


IHacnopTt ¢oHIa OLIEHOYHBIX CPEICTB
o qucuuiuiuae «IIpakTnyeckui Kypce
IIEPBOr0 HHOCTPAHHOI'O A3bIKA»

3 cemecTp
OueHounbie cpeacTBa
J/Ipyrue oueHoYHbIE
cpeacTBa
Kouunue-
Kourpoaupy- dopmMupyemMble ©TBO 167
Ne ni/m | eMble pa3aedibl, pMUpY WHAMKATOPBI 10- | CTOBBIX
TeMBbl KOMIeTenuunn CTIUKEHHS] KOMIle- | 3ajia-
TEeHIIUU HHUii/BO- Bua
MPOCOB K
IK3a-
MeHy/3a-
qyery.
YK-4 Cniocoben
OCYIIECTBIISITh 1€ MYK-4.1.
Y 8 BriOupaet Ha rocy-
1y IMTOBYIO KOMMYHHKa-
Unitl.” Big . NapCTBEHHOM U
: . {10 bl YCTHOM U
business” pp.24. " MHOCTPaHHOM(BIX)
MUCbMEHHOU (hopmax
Vocabulary SI3BIKaX KOMMYHHKa-
Ha rOCY1apCTBEHHOM N [Tuce-
notes. . .  [THBHO IIPUEMIIEMBIN
1. : s13bp1Ke Poccuiickoit 10 MEHHasI
Word combina- CTHJTh JIETIOBOTO 00-
. Denepanuu u pabora
tions pp. 5-8. MICHUS, BepOATbHBIC U
: MHOCTpaH- HOM(BIX)
Exercises on the HeBepOaTbHBIC
SI3BIKAX
text - CpelCTBa B3aUMO-
NICICTBHUS C TTapTHE-
pamu.




Unit 1. Text “Big
business” Text
analysis Speech

exercises

YK-4

NYK-4.2.
Wcnons3yeT uHdop-
MallMOHHO-KOMMY-
HUKATUBHBIE TEXHO-
ITOTUU TIPU TIOUCKE
HE00XO0IMMOU UH-
dbopmaruu B Ipo-
1[ECCEe PEIICHUS
CTaHJAPTHBIX KOM-
MYHUKAaTUBHBIX 33714
Ha TOCYIapCTBEHHOM
1 MHOCTpaH- HOM(BIX)

MI3BIKX.

10

Co000-
[LIEHUE TIO
TEME




Unit 2. Text
“The car that
was”’
Vocabulary,

phrases

VK-4

NYK-4.3.

Bener nenoByto me-
[PENUCKY, YUYUTHIBAs
0COOEHHOCTH CTH-
ITUCTUKH O(DUIIHAIIB-
HBIX U HEOPHUITHATH-
HBIX MMHCEM, COIHO-
KYJIbTYpHBIC pa3Jin-
uus B (hopmaTe Kop-
[PECTIOH/ICHIINY Ha
rOCyJIapCTBEHHOM U
MHOCTPaHHOM(BIX)
SI3BIKAX.

10

[Ipo-
0aeMHOE
00CyxK/Ie-
HHE

Unit 2. Text
analysis.
Grammar: Par-
ticiple I1.

YK-6

CriocobeH ynpaBisiTh
CBOUM BpPEMEHEM,
BHLICTPAUBATh U
[peaTn30BbIBATh TPa-
EKTOPHIO caMopas-
BUTHS Ha OCHOBE
PUHIIMIIOB 00pa3o-
BAHUS B TEUCHHE BCEU
PKU3HH.

NYK-6.1.
[IpumeHsieT 3HaHKE O
CBOHUX pecypcax u ux
npeaenax (Jaud-
HOCTHBIX, CHTYaTHB-
HBIX, BDEMEHHBIX U
T.J1.) JJIS YCIICIIHOTO
BBITIOJTHCHUS
MOPY4YEHHOU PabOTHI.

10

Y CTHBIN
OIIpOC

Unit 3. One coat
of white Subjects
for oral speech
Home reading..

VK-6

NYK-6.2.

[loHnMaeT Ba)KHOCTH
MJIAHUPOBAHUS
MEePCTIEKTUBHBIX
1[eJIe COOCTBEHHOM
NESITEIBHOCTH C
Y4ETOM YCIIOBHH,
CpPEICTB, IMYHOCTHBIX
BO3MOKHOCTEM,
ATANoOB KapbEePHOIO
pocTa, BpEMEHHOMN
[EPCIIEKTUBBI Pa3-
BUTHS JCITCILHOCTH
1 TpeOOBaHUM PhIHKA

Tpyna.

10

[Iuch-
MCHHas
pabora




Unit 3. The work

NYK-6.4 Kputnuecku
o11eHHBaEeT YPPEKTUB-
HOCTb MCIIOJIb30BaHUS

) BPEMEHU U THUX [Ipo-
with the Ec COB HHEIy 6erMH06
vocabulary, YK-6 peeyb P 10
[PEIICHNHN TTOCTaB- o0cyxe-
phrases. Text
: IICHHBIX 3314, a HUE
analysis.
TaK)K€ OTHOCHTEIIHLHO
MOJTy4YEHHOTO
pe3ynbTaTa.
OI1K-1
CnocoOeH MpUMEHSITh
CHUCTEMY JIMHT -
Y . MOTIK-1.1.
BUCTUYECKUX 3HAHUM
AJIEeKBaTHO aHaJH-
00 OCHOBHBIX
3UpPYET OCHOBHBIE
: (hoHEeTUYECKHUX, JICK-
Unit 4. SIBJICHUS 1 TIPOIIECCHI,
» CUYECKHUX, TpaMMa-
Text”Conver- OTpa)Karouume Co00-
., THYECKHUX, CJIOBOOO-
sation”. (b yHKIIMOHUPOBAHUE 10 [I[CHUE T10
. [Pa30BaTEIbHBIX SIB-
Exercises on SI3BIKOBOT'O CTPOS TeMe
neHusix, opporpadpuu
vocabulary N3y94aeMOro
Y TTYHKTYaIllH, O
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA
3aKOHOMEPHOCTSIX
B CHHXPOHUU 1
(yHKIMOHUPOBAHUS
TUAXpOHUH.
M3y9aeMOT0 HHO-
CTPAHHOTO SI3bIKA, €TO
(yHKIHOHATBHBIX
a3HOBUTHOCTSIX
Unit 4.. NOIIK-1.2.
Exercises in AJICKBaTHO MHTEP-
lexicology [PETUPYET OCHOBHBIC
Grammar: MTPOSIBICHUS
; OIIK-1 P 10
Complex object B3aMMOCBSI3H SI3bI-
with Participle I1. KOBBIX YPOBHEH U
B3aMMOOTHOIIICHHS
MOJICHCTEM SI3BIKA.
Unit 5. Text NOIIK-1.3.
9 X OIIK-1
Crabbe’s AJIEKBaTHO MpUMe- 10
practice” HSICT TOHSTUIHHBIN




Speech exercises
Grammar: mixed
bag. Home
reading.

arrnapar u3y4aeMou
NVCLHUTUINHBL, CO-
0J110/1a€T OCHOBHBIE
0COOEHHOCTH Hay4-
HOTO CTWJISL B YCTHOM
Y MNCbMEHHOMW PEYM.

Y CTHBIN
OTIPOC

10.

Unit 5. Text
“The car that
was” pp. 3941.
Text analysis.
Subject for oral
and written
composition. .

OI1K-3

Crioco0eH co3/1aBaTh
U IOHUMAaTh YCTHBIE U
MUCbMEHHBIE Ha
M3y9aeMOM
WHOCTPAHHOM SI3BIKE
MPUMEHUTETHHO K
OCHOBHBIM (DYHKITH-
OHAJIBHBIM CTHJISIM B
oduULIMAIBHON U He-
oduimaibHOM cepax
OOLIEHMS.

NOIIK-3.1.
AJIEeKBaTHO UHTEP-
[PETUPYET KOMMY-
HUKaTUBHBIE L1ETTU
BbICKA3bIBaHUS,
[IOJIHO BBISIBIISIET pe-
NEeBaHTHYIO HHDOP-
MAaIIo, aIeKBaTHO
UACHTUPUIUPYET
PUHAJIEKHOCTD
BBICKa3bIBAHUM K
opuIMaTbEHOMY,
HEWUTPAJIbHOMY U
HEO(PUITUATIEHOMY
erucTpam OOIICHMS.

.10

[Inch-
MCHHas
pabora

11.

Unit 6. Text “A
canary for one”
Notes. Vocabu-
lary. Word
combinations
Home reading.

OIlK-3

MOIIK-3.3.
AICKBATHO HUCIIOJIb-
3yET JICKCUKOTpaM-
MaTH4ecKue u (o-
HETUYECKHUE CPEIICTBA
OpTraHu3alliu 11eJI0TO
TEKCTa C COo-
OJIFOIEHUEM CEMaH-
TUYECKOU, KOMMY-
HUKAaTUBHOU U
CTPYKTYpPHOM mpe-
E€MCTBEHHOCTH MEXKY
YaCTSAMH YCTHOTO U
WJIM TIMCBMEHHOTO
BLICKA3bIBAHUS.

10

[Ipo-
0aeMHOE
00CyxK1e-
HUE

12.

Unit 6. Text “A
canary for one”

OIIK-3

NOIIK-3.2.
KoppekTHo nepenaer
CEMaHTUYECKYIO
nH(bOpMaIIHIO,

.10




Exercises om YV cTHBIII
prepositions and a TaK)KE CTUJIHCTH- oTpocC
Grammar: The YECKYIO U KYJIbTY-
Subjunctive HYI0 KOHHOTAIIHIO
mood in complex SI3BIKOBBIX €IUHMII,
sentences. VICIIOJIB3YEMBIX B
YCTHOM M NIUCbMEH-
HOW KOMMYHHKAITUH.
OI1K-4 Cnocoben
OCYIIECTBIISITH MEXb-
5{3}211111101306 U MEXK- 1OTIK-4.1.
Unit 7. Text AJTIEKBATHO MJICHTHU-
“ KyJIbTYpPHOE B3au-
Ball of paper.. J ., (pUIIpPYET TUHTBO-
MOJICCTBUE B YCTHOM
Vocabulary ex- . KYJIbTYPHYIO CIICIIH- [Tucs-
. M TIChbMEHHON N
13. ercises . |puky BepOabHOM U 10 MEHHAast
_ dbopmax Kak B 0011IEH, .
Grammar: Test HeBepOaIbHOM Jiesi- pabora
; TaK 1 npogec-
translation. N TEJIBHOCTHU YYaCTHU-
. CHOHAJIBHOM chepax
Home reading. KOB MEKKYJIBTYPHOTO
0OLIEHUS. o
B3aMMOJICHCTBHUS.
Unit 7. “Ball of NOIIK-4.2.
paper” Speech AJICKBaTHO pean3yeT
exercises Text COOCTBEHHBIE IIETH .
- . 'Y CTHBIN
14. fnalysis. OIIK-4 B3aMMOJICHCTBUS, 10 IIDOC
Grammar: Re- VIUTBIBasI ICHHOCTH U P
vision. MpeCTaBICHUS,
Home reading. MPUCYIIUE KyIbType
M3y4aeMOTo SI3bIKA.
Unit 8. Text NOTIIK-4.3.
”The case for Co0Jro1aeT CoLuo-
defence” Subject KYJIbTYPHBIC U 3TH- .
) YIRTYP Y CTHBIN
15. for oral and OIIK-4 YECKHUE HOPMBI T10- 10 Iboc
written BEJCHUS, IPUHATEHIC B poc.
composition. WHOSI3BIYHOM CO-

Home reading.

[UYME.




MOY BO POCCUMCKO-TATKUKCKHNM (CJIABSIHCKHI)
YHUBEPCHUTET
(I)aKVJIbTeT MHHOCTPAHHLIX SI3bIKOB
Kadeapa anranickoi Gpujioaorumn

busieTsl paccMoTpeHbI U «YTBepxIAaI0»
0100peHbI HA 3aceJaHUM JlexaH ¢-Ta MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB
Kadenpsbl Caunposa JI.B.

IIporokosa Ne ot «  » 2024r.
3aBeayomas kageapou
K. (. H., 1oueHT TypcyHosa @.P.

MOY BO «Poccuiicko -Tamxukckuid (Ci1aBaHCKHN)
YHUBEPCUTET»

IK3AMEHAIIMOHHBIE BUJIETHBI K 3AYETY

Ilo IIpakTnueckomMy Kypcy | HHOCTPAHHOTO A3BLIKA

HAuMeHOo8aHue OUCUUNTTUHDL
s 45.03.02 «JIMHrBUCTHKAY» (AHTJIMHCKUH A3BIK)
YpoBeHb NOATOTOBKH-0AKAJIABPHUAT

IlIpogpunv noozomoeku - Teopusi 1 METOAUKA NPENOAABAHUS HHOCTPAHHBIX
SI3bIKOB M KYJIBTYPbI (AHIJIMHCKHUH A3BIK)

®opMma 00y4eHUs -OYHAS

CocraButens: K.¢.H., noueHt CabaueBa ['.O.

Bbuier Ne 1
Retell the story “Salvatore” by W. Somerset Maugham
Translate 10 lines of the story in the written form.
Put 10 questions to the story mentioned above.
Speak on the topic “What are the books everybody should read as a
child?”

N OWODN PR

buaer Ne 2
Retell the story “The Sphinx without a secret” by O.Wilde
Translate 10 line of the story in the written form.
Put 10 questions to the story mentioned above.
Speak on the topic “Where there is a will there is a way.”

o




HepequL TEKCTOB, NIPpeAJIaracMbIX Ha 3a4€TeE.

. ’Salvatore” by W. S. Maugham;

. “Man and Woman” by Ers. Caldwell;
. “The Dead Dog” by M. Shorer;

. “Canary for One” by E. Hemingway;

. “A Cup o Tea” by K Mansfield;

. “Mabel” by W. S. Maugham,;

. “Letters in Mail” by E. Caldwell;

. “Return to Kansas City” by I. Shaw’

1
2
3
4
5. “The Story of Hermione” by Cyril Hare;
6
7
8
9
1

0. “The pleasure of Solitude” by J.Cheever.

Hepeqenb TOIIMKOB, IIPpe€A/JIaracMbIX Ha 3a4Y€TeE.

Are you fond of rainy weather?

East or West home is best.

Honesty is the best policy.

What is good for one can be bad for another.
A friend in need is a friend indeed.

True friendship - what it means for you?
Wealth is nothing without health.

A good beginning makes a good ending.



MOY BO «Poccuiicko-Tamxukckuid (Ci1aBsHCKHAN)

YHusepcurer
@DaKyJbTET HHOCTPAHHBIX S3LIKOB
Kadeapa anrauiickoi ¢gpuji010orum
no IlpakTnueckoMy Kypcy 1 HHOCTPAHHOIO SI3BIKA
st 45.03.02 «JIMHITBHCTHKA»
YpoBeHb NOATOTOBKH-0aKAJIABPHAT
HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB (AHIJIMHCKHM SI3bIK)

dopMma 00y4yeHUsI -0UHAS

buier Ne 1
|.Retell the text ‘The Perfect Murder” by Roy L. Mangum

2. Speak on the topic “Would vou like to give advice or to be given advice?”

buser Ne 2
1. Retell the text “The-Silly-Pup” by A. Marshall
2. Speak on the topic “Do you have any sense of humor?” ”

IIpumepHbIN NepevyeHb TEKCTOB /I aHAJIU3A.

1”’The - Silly-Pup” by A. Marshall.
3. “The Filipino and the Drunkard” by W. Saroyan.
4. “Fair of face” by Cecil Hare.
5. “The Tattoo” by O. Henry.
6. “He overdid it? By O. Henry.
7. “Arelieved Reformation” by O. Henry.
8. “The Ant and the Grasshopper” by W. S. Maugham.
9. “German Harry” by W.S. Maugham.
10.“The Dinner Party” by N. Monsarrat.
11. ”The real thing” by Henry James.

VYTBepkIeHO Ha 3aceqaHuu Kadeapsl
aHrMiickor uosorun mpoTokoa Neor»2024r. 3aBeayiias
kadenpoii k.¢.H., goueHT TypcyHnosa @.P.

K xoMmIiekTy sK3aMeHallMOHHBIX OMJIETOB MPUJIaraloTcsl pa3padoTaHHBIE MPEro/1aBaTe-
JIEM ¥ YTBEPIKJEHHBIC HA 3aceTaHuy Kadeapbl KpUTEPUH OIICHKH TI0 TUCITUTIINHE.
Kpurepun ouenku:



- OIICHKA «OTJIMYHO» BBICTABJISIETCS CTYICHTY, €CIIM CTYIEHT OOHApyKMBAaeT MOHNUMa-
HUE MaTepuaa, u3jaaraeT MaTepua MocjieoBaTeIbHO U IPABUIBHO, peub 0(popMIIeHa
NPaBUWIHHO (POHETUYECKU U MHTOHAI[MOHHO;

- OILICHKA «XOPOII0» BBICTABIISIETCS CTYJICHTY, €CIIU CTYACHT U3JIaraeT MaTepuall rmocie-
JIOBATEJIbHO U MIPABWIBHO, TPaBUIIbHOE 0(hOPMIICHHE PEUH, HO JOMYCKAET OMIMOKHU B
peuu;

- OLICHKA «yJOBJIETBOPUTEJIbHO» BBICTABIICTCS CTYACHTY, €CJIA OH WU3J1aract
MaTepHall HEeMOCJIeI0BaTEIbHO U HETIOIHO, BEIOOP JIEKCUYECKUX M TPAaMMaTHYECKUX
CPEIICTB HE COOTBETCTBYET KYpCY, OITyCKAaeT MHOT'O OIIMOOK B PEYH;

- OIICHKA «HEeYAO0BJIETBOPUTEIbHOY» BBICTABIISICTCS CTYJCHTY, €CIIM OH OOHAPYKUBAET
HEITOHUMaHUE TEKCTa, OECTIOPSAI0YHO U HEYBEPEHHO U3JIaraeT MaTepuall CTaTeil, BRIOOp
JIEKCHUYECKUX U TPaMMATHYECKUX CPEICTB HE COOTBETCTBYET KypCY, IOMyCKAET MHOTO
OLIMOOK B (POHETUYECKOM M MHTOHAIIMOHHOM O(OPMIICHUH PEYH.

CocCTaBUTED:

K.}.H., noueHt Cabauena [".O.

1 centsiOps 2024



HepequL OIICHOYHBIX CPEACTB

/11

Haumenosa-
HUE OIIEHOY-
HOT'O CPEACTBA

XapaKTepI/ICTI/IKa OLCHOYHOI'O CpCaACTBa

IIpencraBinenue
OIIEHOYHOI'O Cpe-
ctBa B POC

I[IucemeHHEIE
pabota

[TvucbMeHHbIEC YIPAKHEHUSI TIO3BOJISIOT
[IPOBEPUTH YPOBEHb MOJATOTOBKH K MPAKTH-
YECKOMY 3aHSTHIO BCEX 00YUaIOIIUXCS B
rpynre, Ipu 3TOM OCTaBJIIsAsl IOCTATOYHO
y4eOHOTO BpEMEHU ISl UHBIX (POpM Ie/ia-
FOTUYECKOU NEeSITETbHOCTH.

Translate sentences
using active
vocabulary, para-
phrase word com-
binations

Y cTHBIN 0ITPOC

CpencTBoO KOHTPOJIS, OPTAaHU30BAHHOE KaK
CrieliMaJIbHas Oecesia mpernoaaBaTess ¢ 00y-
YAIOIIMMUCS Ha TEMBI, CBSI3aHHBIC C U3y4a-
eMOM JUCHUIUIMHONW U PacCUNTaHHOE Ha
BBISICHCHHE 00beMa 3HaHUH 00yJaromerocs
0 OIpEIEIEHHOMY pa3jieny, TeMe, Ipoleme
U T.I1.

Texts, active vo-
cabulary

Coo011eHne mo
TEME

[IpoGnemHoe 3agaHue, B KOTOPOM 00y4aro-
[eMycs IpeIaraloT OCMBICIIUTh PEaJIbHYIO
npodeccuoHaTbHO-OPUEHTUPOBAHHYIO
CUTYALINIO, HEOOXOIUMYIO JUIsl pEeIEeHUs
NAHHOM MPOOJIEMBI.

Your living in the
hotel.

[TpoGnemuoe
00CyXKIeHue

OlLIeHOYHBIE CPEACTBA, TTO3BOJISIONTNE
BKJIFOYUTH 00y4aroIIuXxcs B mpoiiecc 00-
CY>KJIEHUS CITOPHOTO BOIIPOCa, MPOOJIEMBI U
OIICHUTH MX YMEHHUE apTyMEHTHUPOBATH COO-
CTBEHHYIO TOYKY 3PCHHSI.

Points to ponder

10



MOY BO «Poccuiicko-Tamkukckuit» (CiaaBsHckuil) YHHBepcHTET)
Kadeapa anrnuiickoit ¢pusonoruun

YCTHBIN OITPOC
no qucuniinie «IIpakTuyecKui Kypce nepBoro HHOCTPAHHOI O SA3bIKA»

3aganng.

Comment on the following problems:

« You are disappointed in your profession you have chosen.
« They say you are fond of travelling.

« Can you always rely on your friends?

« You are too proud of your success.

« How are you getting ready for your first school practice?
« Art may treat a sick man.

« Children are our future.

« Do you hate interference or being interfered?

« Do you agree that tastes differ?

« Do you have any sense of humour?

Kpurepuu ouenku:
* OLIEHKa «3a4YTEeHO0)» BBICTABIISIETCS CTYJIEHTY, €CIIM CTYAEHT CaMOCTOSATEIbHO
paboTan ¢ JUHTBUCTUYECKOW JUTEpaTypoM, MpoaHaIM3UupoBall (HakTUUECKUIH
A3bIKOBOW MaTepHa, CJ1eJ1ajl BEIBOBI.

* OLICHKA «HE 3a4TEHO» BBICTABIISIETCS CTYJEHTY, €CJIM OH HE BBIIIOJIHUI padOTy
CaMOCTOSITENIHO, HE TPOAHAIN3UPOBAII KOHKPETHBIN SI3BIKOBOM MaTepHual, He
yMEET I0CTaTOYHO TITyOOKO U 10Ka3aTeIbHO 00OCHOBATH CBOU CY)KJICHHS U
MIPUBECTU CBOU MIPUMEDPHI.

CocTaBUTED:

K.(.H., nouent Cabnuea [".D.

1 cenTs6ps 2024
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MOY BO «Poccuiicko-Tamxunkckniny (CiiaBaHCKHil) YHUBEPCUTED)
Kadenpa anrnuiickoit ¢punosoruu

IIpo0s1eMHoOe 00Cy:KIEHME
no qucuniuinge « [lpakTuyeckuii Kypc nepBoro HHOCTPAHHOTO A3BIKA.»

TeMbl IP00JIeMHOT0 00CYKICHUSA:

« True friendship what it means to be.

« Medical care in your republic.

» Describe a visit to the dentist’s (doctor’s).

« The qualities that make a good doctor.

« My understanding of success in life.

« An ounce of prevention is worth a pound of care.

« Where is a will there is a way.

« Some books are to be tasted, others to be swallowed and some few to be chewed
and digested.

« Do people deserve to possess the beauty of nature?

« Some people prefer to love in the country, the other prefer to live in the city.
What do you prefer?

« Only people who earn a lot of money are successful. Do you agree or disagree
with this statement?

* Hoe do movies or television influence people’s behavior> Use reasons and spe-
cific examples to explain your answer.

Kpurepuu oueHku:

-“OTJAMYHO” - TPaBWIbHOE (DOHETHYECKOE M MHTOHAIIMOHHOE OPOPMIICHUE PEUH, BbI-
OOp JIEKCMYECKUX, TPAMMATUYECKUX U CTUJIEBBIX CPEACTB COOTBETCTBYET YPOBHIO OC-
HOBHOTO Kypca U3y4€HHUs HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B BBICIIEM YUYEOHOM 3aBEJEHUU; OCBO-
eHHast uH(popMaIus o TeMe nepeaaHa noJHOCTbIO.

-“Xopomo ” - mpaBuwiIbHOE (POHETUYECKOE M MHTOHALIMOHHOE OPOPMIIEHUE peUH, BEIOOD
JIEKCUYECKUX U TPAaMMAaTHYECKUX CPEACTB COOTBETCTBYET YPOBHIO OCHOBHOTO Kypca
M3Y4YEeHUS! UTHOCTPAHHOTO S13bIKa B BHICIIEM Y4€OHOM 3aBEICHHUH, HO JIOMYIIEHBI OIIUOKH
(ue Oosiee 2 IEKCUYECKUX, HE Oosiee 3 TpaMMaTUYECKHX ); OCBOCHHAsI HHGOpMAIIHS TI0
TEME IepeaaHa JJ0CTaTOYHO MOJHO.

-“Y10BJIETBOPUTEIBHO” - HEKOPPEKTHOE (POHETHUECKOE W MHTOHAIIMOHHOE OpopMIIe-
HUE pedH, BEIOOP JIEKCUYECKUX U TPaMMaTHYECKUX CPEJICTB COOTBETCTBYET YPOBHIO
BBOJTHO-KOPPEKTUBHOTO Kypca N3Y4YEHUSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B BHICIIIEM Y4eOHOM 3a-
BEJICHUH, JOMYIICHBI OMUOKH (HE OoJiee 4 TeKCHIeCcKnX, He 0oJiee 5 rpaMMaTHIECKHX );
OCBOEHHAasi HH(POpMAIHS 0 TEME MepeaaHa He J0CTaTOYHO MOJTHO.
-“Hey10BJIETBOPUTEJIBHO - HEKOPPEKTHOE (POHETHMYECKOE Y MHTOHAIIMOHHOE 0(hOpM-
JIEHUE peuu, BHIOOP JIEKCUUECKUX U TPAMMATHYECKUX CPEJICTB COOTBETCTBYET YPOBHIO
BBO/IHO-KOPPEKTUBHOT'O Kypca N3yUYEHUsI MHOCTPAHHOTO s13bIKa B BhICIIEM Y4eOHOM 3a-
BEJICHUH, HO JIONYIIEHBI OMOKH (0osiee 7 JeKCuYecKux, 0ojiee 7 rpaMMaTHYeCKuX );
OCBOEHHAsi HH(pOpMAILIMs 110 TEME NepeaHa (pparMeHTapHoO.

12



- OIICHKA «3a4YTE€H0» BBICTABISETCS CTYJIEHTY, €CIM OH IMOJIHO M apryMEHTHPOBAHHO
u3JlaraeT MaTepuall, yMeeT OlnepupoBaTh (PAKTHUECKUM MATEpUATIOM U aHATU3UPOBATH
ero. Cryaent noxyyaet ot 10 1o 5 6amos.

- OIICHKA «HEe 3a4YTEeHO0» - OTMEYalOTCAd HEIOCTaTKH B TOJATOTOBKE CTYAEHTA, HEJOCTa-
TOYHO BiajeeT Marepuanom. CtyaeHT nonyyaer 0 6ayioB.

- CocTaBuUTEJb:

- K.¢.H., noueHT Capauena ['.O.

- 1 cents0ps 2024
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MOY BO «Poccuiicko-Tagxukckniny (CnaBsiHCKHIT) Y HUBEpCUTET»

Kadenpa anramiickoii ¢pusosorun

KOMILIEKT 3AJIAHUHM 111 TUCBMEHHOM PABOTBI

IO AUCHUIIIINHE «IIpakTHYeCKHH KYPC IEPBOr0 HHOCTPAHHOIO SA3BIKA)

Tema: Making an invitation.

Bapuanrt 1

3aganue 1. Give Russian equivalents to the following phrases:
Charming woman, child, smile, place, home, room, day, dress.

3aganue 1. Translate the following sentences from Russian into English using the
active vocabulary.

1. MHe HyXHO UITHU. S U Tak y>Ke OIa3/IbIBao.

2. C Bammm JIpyroM MpHUITHO pa3roBapuBaTh, OH OY€Hb YMHBIN yenoBek. K Tomy xe,
OH 3HAET ISITh UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

3. Jlns cBOMX JeCATH JeT peOCHOK ObLIT OY€HBb CMBIITUICHBIMH.

4. 'Y 5TOM aKTpUCHI OYEHB 3aypsiHasi BHEITHOCTH. Sl HUKOT/Ia HE MOA03peBall, YTO OHA
MOKET OBITh TAKOM MPUBIIEKATEIILHON Ha KpaHe.

5. Emy Heuero 6osartbces onepaiuu. Bee Oyner xoporio.

6. OHU TOBOPWIM HIETIOTOM, OOSICh pa30yIUTh CISIIErO peOCHKa.

7. Bam Heuero omacaThCs 3a €ro 3JI0POBBE, IJIsl ’TOTO HET MPUYHH.

8. XKaub, 4T0 s HE 3aHT TOT/IA JICHBTU U HE KYIWJI clloBapb. Temeps ero HeT B Mpo-
Jaxe.

9. V Hero Bceria Takoi BHI, KaK -OyJTO OH CHECHIUT Ky/a-ToO.

10. Tlopa ObI OpraHU30BBIBaTh BHICTABKY €T0 KapPTHH.

3amanme 1. Fill in prepositions.

10.1 d like to have a word —you —connection —their offer. 2. He would have never
borrowed money —you without good reason. 3. There isn’t much sense — warning him
—the danger of the trip, he knows it all himself. 4. He had an unpleasant feeling as if
she were suspected —telling a lie. 5. After supper Father settles — his favourite
armchair —the evening paper, as it was his habit. 6. There is hardly another student —
our group who could equal your friend — intelligence. 7. Her friends visited her daily to
liven —her stay —hospital. 8. Her taste — clothes admirable, she is very particular —
what she wears. 9. I don’t think you are fair — your attitude — new typist. 10. — all the
good will— the world I can’t help you, I am no good — solving such problem.
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Bapuant 2
3apanme |. Find Russian equivalents to the following phrases
Ordinary work, job, task, day, case, dress, situation, party, person, people.

3apanme 1. Translate sentences from Russian into English using the active vocabu-
lary.

1.Bce, ka3anock, ObLIO B TOJTHOM MOPSJIKE.

Bce aymanu, 4To OH MPOCTO MPOCTYAUICS, @ 00JIE3Hb 0Ka3ajach CEPhE3HOM.

Ecnu BEI HE IMOTOPOIIMTCCH, TO HABCPHAKA, ITOINAACTC B YaC ITHK.

Kpacota roposa, ToBOpsIT, ONpeaenseTcs ero reorpaduuecKiM MoJ0KSHUEM.

Be1 He OyeTe Bo3paXkath, €CJIU s ICPXKY ITOT KypHa emé Ha 2-3 aHs?

pr,Z[HO CKa3aTb, II0YCMY OH 663paSJII/ILIHO OTHCCCA K HAICMY IIPCHJIOKCHUIO.
Ka3aJ'IOCB, OH OBbLI YEM-TO pPacCTpOCH. BGPOHTHO, PE3YJIbTAThI OIIbITa OKAa3aJInuCh HC-
YAOBJICTBOPHUTCIbHBIMU.

8. 3a,Z[aHI/Ie OBLI0 AOBOJIbHO TPYAHBIM K MbI HC OKHAAJIHU, YTO OH TaK 6LICTpO
CIIPAaBUTCA C HUM.

9. Dtum nerom Ha o3epe baiikan oxxugaeTcst 00IBIION HATUIBIB TYPUCTOB.

10. Comeryem Bam oOpaTuTcs K cekperapro. OH CKaKeT BaM, KTO IMEHHO 3aHHMACTCS
3THUM JEJIOM.

Nookowd

3amanme 1. Fill in prepositions.

1,Though she has a driver’s license, she drives,— fear — meeting —the accident. 2. She
told herself that she probably was making a fuss —nothing. 3. As was to be expected, all
those present piled him —questions — his expedition. 4.1 wish we could find more
sensible solution —this problem. 5. He couldn’t fit the key —lock. 6. What if | drop
------------------- Monday? ------ all means. 7. I’d like to ask you ---------- our country
place — the weekend. 8. Why stay — town —such fine weather? 9. We’ve got room
enough— a dozen people—Ieast. 10. She hasn’t had time to get used — awful hand-
writing.

Tema: A visit to the doctor.

Bapuanrt 1

3ananme 1. Paraphrase the following phrases.

1,”Then all I can say is”, he fluttered out, “you’ve made a pretty mess of it”.
2. You come down here worrying me out of my life.

3. And Soames in his stealthy tenacity, laid his plans.

4. He was at the head of the expedition.

5. God knows she tried to stifle her pride , suspicion, her jealousy!
6. She ran her eyes over the boy with suspicion.

7. 1'warned him but he paid no attention.

8. I can’t stand when the people suffer.

9. How long did it take you to pack your things?

10. It took him the better part of the morning to paint the fence.
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3aganue 1. Translate the following sentences from Russian into English.

11. TO OCOOBI1 CiTy4aii, Ha HETO cleAyeT 0OpaTUTh BHUMAHHE.

2. B nameli ctpane ynensiercs 00JbIII0e BHUMaHUE HAYKE.

3. HoBblit MeTO IedeHHs] peBMaTU3Ma, pa3padOTaHHBIN TPYIION - MEIUKOB, YCIIEUTHO
NPUMEHSETCS HA IPAKTHUKE.

4. OH XOpOIlIO 3HAET MPEAMET TEOPETUUECKH, HO Y HETO HE ObLIO elle ciiydasi IpuMe-
PATH CBOM 3HAHMS HA MPAKTHUKE.

5. ¥V Hee pagocTHO 3a0UII0Ch ceple IpU BUIE €€ POJIHOTO ropoa.

6. Yrapaiite, noxanyicra, Ha KAKMX yCJIOBHUSX MOXKHO CHSTbH 3aJ1 B PECTOpAHE JIs BE-
qepa.

7. 51 yBepeHa, yTO OH HE XOTeN OOUJETH Bac.

8. Ecnu Bl XOTUTE UMETh Pa3rOBOPHYIO IIPAKTUKY HA aHIVIMHCKOM SI3bIKE, COBETYIO
BaM 1opaboTaTh C MTHOCTPAHHOM JieNieraleil B KaueCcTBE IKCKypCOBOAA.

9. Korga MeHs mOMpOCHIIN paccka3aTh O CIIYYHMBIIIEMCS, OHA M0/1ala MHE 3HaK MOJTYaTh.
10. 3a mocnenHee Bpems y MeHsI ObLIO J1Ba CiIydasi 3a00JIeBaHMs CKapIaTHHOM. .

3aganue I11. Fill in the blanks with prepositions or adverbs.

1. The driver stretched his hands, pulled the hand brake and the car stopped half
way the hill.

2. | saw no point your wasting time rewriting your report.

3. If you want to have an evening out, the child is sure to be quite safe the care of a
baby-sitter.

4. Being afraid to disturb the other sleeping patients, the nurse’s voice sank whis
per.

5. The doctor insists taking the pill, it will ease your pain.

6. Say something to cheer her, she is low spirits today.

7. | called the wrong number accident.

8. He stuck his story which did not change after many repetitions.

9. He took the blind man arm and led him the street.

10. He no longer seems to care football as he once did.

Bapuant 2

3ananme |. Paraphrase the following phrases.

11. he advantages of the stable home are visible.

12.To break up a home is at the best a dangerous experiment and selfish into the bar-
gain,

13.Punctually on the stroke of nine arrives Mrs. Small alone.

14.1f he must go off like that why wouldn’t he have chosen someone who would have
done them credit.

15.A pretty woman would want to show off her frock.

16.He sank into silence so profound that Aunt Hester began to be afraid he had fallen
into a trance.

17.They had never seen anyone look so thunder and lightingly as little June.

18. her potter pulled down the upper berth and prepared it so that the passenger could
sleep.
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19.There was a large crowd on the platform and he had to push his way to the car with
his elbows.

20.He held out his hand to help her out of the bus.

21. They stood face to face.

3apanme |1. Translate the following sentences.

1. 7Kasp, 4TO BBI YIIYCTHIIM TaKOM MPEKPACHBIN CIIydail.

2. Ownu Bcerga ObuTH OJIM3KUMU IPY3bsIMHU, HO TIOCJIE OKOHYAHUS YHUBEPCUTETA pa3be-
XaJIMCh B pa3HbIe rOpOJa U MOTEPSUIA APYT APYTa U3 BUAY.

3. S yBepeHn, oH He xoTen 00uaeTh Bac. OH NEHCTBOBA U3 JTYUIIUX MOOYXKIACHUIA.

4. B ux pabore ObLIIM OTMEUYEHBI HEKOTOPBIE HETOCTATKU. XOTEJIOCh OBl 3HATh KaKHE
MepbI IPUHUMAIOTCS B ’TOM HAIIPABJICHUU.

5. Ilonoxenue GbLII0 OACHBIM U MBI JIOJKHBI ObLIN 1€HCTBOBATH HEMEIJICHHO.

6. CyauTh 0 4elloBeKe HaJ0 HE CJIOBaM, a MO MOCTYIIKAM.

7. Cyns no ero BUy, OH Y4eM-TO PacCTPOEH.

8. OH HacTauBaJ, 4YTOObI €My JaJld BO3MOXKHOCTb JI0Ka3aTh €ro MpaBoTy.

9. JKenartenbHO, 4TOOBI BHICTYNAIOIIME TOBOPUIIM 110 CYLIECTBY, HE BIaBasICh B MOAPOO-
HOCTH.

10. BeicTaBka mpowu3Bena Ha HEToO OOJIBIIOE BIIEYATIEHUE, U OH IOCOBETOBAJ HaM IocCe-
TUTb €€.

3apanme 1. Fill in the blanks with prepositions or adverbs.

Pointing a comfortable chair he said “Make yourself home”.

She was point saying something but changing her mind remained silent.\
The car was going full speed.

They cleared the road remains of the broken car so the traffic could move.
The baby calmed as soon as he was back his mother’s lap.

If you are doubt route, have another look the map.

Now the wheel his new car he was driving James’ restaurant.

James came hurrying to meet him.

. You needn’t worry little things, it’s the big things that are important.

10 Something went wrong my car the other day, it couldn’t get started.

CoNOaRLNE

Kpurepuu onenkmu:

- OLICHKA «OTJIUYHO» BBICTABIISIETCS CTYJEHTY, €CIIU JIEKCUYECKOE U TPAMMATHYECKOE
oopmileHnE TPeIOKEHUI TPaBIIIBHOE, ITOKa3aJl 3HAaHUE aKTUBHOTO BOKAOyJIsipa U Te-
MAaTHKHU FOHUTOB;

- OIICHKA «XOPOIIO» BBICTABISETCS CTYACHTY, €CIM OH MPaBUIBLHO OPOPMUIT
IIPEUIOKEHMS C TOUKH 3PEHHUs JICKCUKU U TPAMMaTUKH, [I0KA3aJl 3HAHUE aKTUBHOTO
BOKaOyJIsipa ¥ TEMaTUKU IOHUTOB, HO JIOIYCTHJI HEKOTOPBIE OIMOKY B HAIIICAHUU ICCE;
- OLIEHKA «YyJOBJIETBOPUTEIBHO» BBICTABIIIETCS CTYAECHTY, €CJIM OH HE COBCEM
I'PaMOTHO JIEKCUUECKU U TPaMMaTHUECKU 0(OpMUIT IIPEAIIOKEHUS, TOKA3aIl
HEJ0CTAaTOYHbIC 3HAHUSI BOKAOYJIsIpa U TEMATUKH FOHUTOB;

OIICHKA «HCYOOBJICTBOPUTCIIbHO» BBICTABIBICTCA CTYJACHTY, CCJIIN COACPIKAHNC 9CCC HC
PACKPLBITO IMOJHOCTBIO, AOITYIICHO MHOT'O OIIMOOK B JIEKCHYECKOM U rpaMmMaTu4cCKOM

17



oopmileHnH NpeIoKEeHNU, He3HAaHUE BOKaOyspa.

- OILIEHKA «3aYT€HO» BBICTABJISIETCS CTYIEHTY, €CIIH COAEP)KAHUE ICCE COOTBETCTBYET
TEMaTUKU IOHUTOB, JOMYIIEHO MUHUMAJIbHOE KOJMYECTBO OIUTMOOK B IEKCUYECKOM U
rpaMMaTH4ecKoM O(OPMIICHUN MTPEIIOKEHHI.

- OLIEHKA «HE 3a4TEHO» BBICTABISAETCS CTYJECHTY, €CJIUA B 3¢CE JOMYLIEHO MHOT'O JIEKCH -
YECKUX U TPaMMaTHYECKHUX OIIMOOK U €ro CoJep:KaHue HE COOTBETCTBYET 3aJaHHOMN
TEMaTHKe.

- CocTraBuUTEJb:

- K.¢.H., noueHT Capauena ['.O.

- 1 centsa0ps 2024
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MOY BO «Poccuiicko-Tagxukckniny (CraBsHCKHI1) yHUBEpPCUTET»

Kadenpa anrnuiickoii ¢punosoruu

Coo01menue/1oKaan

no nucuurinHe [lpakTuyeckuii kypc 1 HHOCTPAHHOTO A3BIKA

TemaTHKa I1JI9 COOOIIEHHU /TOKIAAA
Teaching a foreign language at school is pointless.

Education is the responsibility of teachers and the parents should not interfere.

In the 21% century people forgot how to use their legs. Share your opinion.

Playing a game is a fun only when you win. Do you agree?

Some people prefer their free time outdoors. Other people prefer to spend their

leisure time indoors. Would you prefer to spend your leisure time inside or out-

side?
A teaching career isn’t suitable for men.

Kpurepuu onenkm:

Ne OueHnunBaemMblie mapamMeTpbl Onenka B

n/n O0ajiax

1. KauecTBo 10ki1aaa (coodmeHus):
- COMMPOBOXKIASTCS WITIOCTPATUBHBIM MaTEPHAIIOM; 3
- 4ETKO BBICTPOCH; 2
- paccKa3bIBAETCS, HO HE OOBICHSIETCS CYyTh PaOOTHI; 1
- 3aYUTHIBACTCS. 0

2. Hcnonb3o0BaHue 1eMOHCTPAIIMOHHOI0 MaTepuaJia:
- aBTOP MPEJICTaBUII ICMOHCTPAIIMOHHBIM MaTepHa U Mpe-
KPAacHO B HEM OpUEHTUPYETCS; 2
- HCIIOJIB30BAJICA B IOKJIAJIe, XOPOIIO OPOpMIICH, HO €CTh He- 1
TOYHOCTH, 0
- IPEJICTABJIEHHBIN JEMOHCTPALMOHHBIN MaTepUal HE UC-
TI0JIB30BAJICS TOKJIQTIMKOM HIIA OBLT 0(OPMIIEH TUIOXO, He-
I'DAMOTHO.

3. KauyecTBO 0TBETOB Ha BONPOCHI:
- 1a€T MOJIHBIE OTBETHI HA BCE BOMPOCHI; 2
- HE MOYKET YETKO Ha BOIPOCHI; 1
- HC OTBEYAET HA BOIDOCEHL 0

4. Bianenue HAyYHBIM H CHENMATbHBIM aNapaToM:
- IIOKa3aHO BJIAJCHUE alllapaToM; 3
- HCTIOJIb30BaHbI OOIEHAYYHBIE U CTICTIHAIbHBIC TEPMUIHBL 2
- IOKAa3aHO BiIaJIcHUE OA30BBIM aNmapaToM. 1
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